
TABL. 21 /84/. ŚWIADCZENIA  Z  TYTUŁU  WYPADKÓW  PRZY  PRACY  I  CHORÓB  ZAWODOWYCH a 
OCCUPATIONAL  ACCIDENTS  AND  OCCUPATIONAL  DISEASES  BENEFITS a   

Odszkodowania z tytułu  
wypadków przy pracy  
i chorób zawodowych 

Occupational accidents and 
occupational diseases 

compensations 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

razem 
total 

w tym z tytułu 
wypadków przy 

pracy 
of which  

occupational 
accidents 

compensations 

Świadczenia 
wyrównawcze 

z tytułu wypad-
ków przy pracy 

lub chorób 
zawodowych 
Occupational 
accidents and 
occupational 

diseases 
compensatory 

benefits 

Dodatki wyrów-
nawcze z tytułu 
przeniesienia 
do innej pracy 
wskutek wy-
padków przy 

pracy lub 
chorób zawo-

dowych 
Compensatory 

benefits  
due to a job 

change caused 
by occupational 

accidents  
or diseases 

Zasiłki  
wyrównawcze 
z tytułu odby-
wania rehabili-

tacji zawodowej
Compensatory 
benefits due to 
occupational 
rehabilitation 

OGÓŁEM  ...............................   2000 662 623 6 – 20
TOTAL   2003 718 609 3 – 1

2004 568 547 3 – 2

sektor publiczny  ........................  182 174 3 – –
public sector  

sektor prywatny  .........................  386 373 – – 2
private sector  

w tym:  of which:  

Rolnictwo, łowiectwo i leśnictwo  .......  32 29 – – –
Agriculture, hunting and forestry  

Przemysł  ..........................................  334 321 3 – 2
Industry  

w tym przetwórstwo przemysłowe ..  312 299 3 – 2
of which manufacturing  

Budownictwo  ....................................  62 62 – – –
Construction  

Handel i naprawy ∆  ...........................  26 26 – – –
Trade and repair  ∆  

Transport, gospodarka magazynowa 
i łączność  .......................................  49 49 – – –

Transport, storage and communica-
tion  

Obsługa nieruchomości i firm ∆  .............. – – – – –
Real estate, renting and business 

activities  

Edukacja  ..........................................  3 3 – – –
Education  

Ochrona zdrowia i opieka społeczna ..  56 56 – – –
Health and social work  

Działalność usługowa komunalna, 
społeczna i indywidualna, pozostała 6 1 – – –

Other community, social and personal 
service activities  

a Dane dotyczą podmiotów, w których liczba pracujących przekracza 9 osób. 



a Data concern entities employing more than 9 persons. 


